SPN 295 – Re-fashioning the Self: Hispanic Women’s Literature in the 20th Century

Grinnell College, Spring 2014

Prof. Bender

Ensayo 2: Evaluación y Reacción Crítica de una Película 
Fecha de entrega

martes, el 11 de marzo, antes de medianoche (11:59pm), por correo electrónico [benderre]

Tema: 

La sexualidad femenina y la maternidad voluntaria en The Red Virgin
Vas a escribir una evaluación y reacción crítica a la película, The Red Virgin, prestando atención tanto a los aspectos formales de análisis cinematográfico como a los temas de la identidad femenina que hemos discutido durante las primeras siete semanas del semestre. 
Para organizar tus ideas:

1. Enfócate en uno de los siguientes temas: (1) la maternidad o (2) la sexualidad femenina 

2. Revisa el vocabulario de análisis cinematográfico (p. 2 de este documento) y selecciona 2-3 aspectos que son importantes para tu análisis. Puedes pensar también en el uso de ciertas imágenes, símbolos, y/o el estilo de la narración. 
3. Piensa en tu reacción crítica – ésta consiste en más que decir simplemente si te gustó o no la película. Debes demostrar tu capacidad de pensar críticamente… Quizás querrás comparar/contrastar el mensaje, o un aspecto de la película, con uno de los cuentos que hemos leído… o podrás discutir la eficacia o el fracaso de la comunicación de cierto mensaje… hay varias posibilidades; depende de tu enfoque y de tus intereses. (esta porción de ‘reacción’ no debe sobrepasar 175-250 palabras). 
Tu tesis debe indicar:

(1) ¿Cuál es el mensaje que percibes en cuanto al tema que seleccionaste? 
(2) ¿Cuáles son los aspectos formales que comunican este mensaje? 
Formato: (check off the following prior to turning in your essay) 
□
Extensión: 600–700 palabras. Usa word count y escribe el número al final (5 puntos)
□
Times New Roman, 12 pt. / márgenes de 1” / Doble-espacio (5 puntos)
□
Una foto o una imagen al principio o al final del ensayo (sé creativo/a) (7 puntos) 

□
Un título descriptivo (7 puntos)
□
Incorporación de citas: 

· Recuerda incluir el número de la página, entre paréntesis – ej: [“…de la rampa” (14).] 
· Limita el número y la extensión de las citas a lo verdaderamente necesario; no cites un párrafo entero cuando basta citar una oración (ni toda una oración en vez de unas palabras). 

· Si quieres citar una escena de la película, trata de incluir una referencia a los minutos entre paréntesis (Ex: Al principio de la película, Hildegart habla a la audiencia, diciendo que no está viva: “I am not alive” (2:00).).  
Recordatorios
Spanish Lab: Puedes recibir ayuda del Spanish Lab. Los tutores del Lab sólo pueden ayudarte con problemas de escritura, no de contenido. El horario del Lab: martes, jueves, domingo, 7-9 de la tarde.
Revisiones: Puedes venir a mi oficina para discutir tu tesis, tus ideas, y/o la evidencia textual que piensas incorporar. Te puedo ayudar con la estructura, la organización del ensayo, y aun con la gramática si vienes con un draft bien preparado. Contáctame por email para hacer una cita. 
Nota: El ensayo vale 100 puntos, o 10% de la nota final. 
Vocabulario cinematográfico
Estudia la siguiente lista de vocabulario cinematográfico para poder hablar con especificidad y precisión de las imágenes, escenas y técnicas cinematográficas:
El director / La directora
El actor / La actriz
Unidades de análisis

	plano
	shot (basic unit of cinematography: the action captured in a single instance of filming or “take”)

	escena
	scene (unit of dramatic action made up of one or more shots that maintain unity of time and space)

	secuencia
	sequence (unit of dramatic action made up of two or more scenes showing the development of an action across time and/or space(s))


Planos

	primer plano
	close-up

	plano medio
	medium shot (human figures cut off between knees and waist)

	plano americano
	medium-long shot (human figures cut off below knees)

	plano general
	long shot (showing human figures and their surroundings)


Puesta en escena

	puesta en escena
	mise-en-scène (decisions regarding what appears in a given shot)

	iluminación
	Lighting

	vestuario
	Wardrobe


Montaje

	montaje
	editing (sequence of shots, juxtaposition of images, transitions)

	cámara lenta
	slow motion

	plano congelado
	freeze frame

	avance temporal
	flash-forward

	retroceso temporal
	flash-back


Sonido

	sonido
	Sound

	sonido diegético
	sonido que parece proceder directamente del mundo de la acción (por ejemplo, conversaciones entre personajes, sonidos de objetos que aparecen en la pantalla, música de fuente real)

	sonido extradiegético
	sonido que no procede del mundo de la acción (por ejemplo, una voz en off, música escénica, narración, el “soundtrack”)

	banda sonora
	sound track

	efectos sonoros
	sounds effects


